
Sustaining Water
WITH YVSC

1

2

Sun SatM T FTh

Water at the right time

Consider alternatives

To REDUCE EVAPORATIVE LOSS, 
only water before 10am, or after 6pm

Circle Your Days Above
(no watering on Wednesdays)

you can report incorrect watering at steamboatsprings.net/251/Water-Conservation 

HOMEOWNERS

Learn about low-
water-use yards, 

gardens, designs and 
practices

PROPERTY MANAGERS/
LANDSCAPERS

Learn about irrigation 
best practices and 

available water 
conservation techniques

EVEN ADDRESSES
water Sun, Tues, Fri

ODD ADDRESSES
water Mon, Thurs, Sat

sign up for upcoming
workshops, or visit 
YVSC.org/waterconservation

It is getting hotter and drier in the Yampa Valley.
What can we do this summer?

W

as required by the City and District regulations   
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Do SáLu Ma ViJu

Agua en el momento adecuado

Considera las alternativas  

Para REDUCIR LA PÉRDIDA POR EVAPORACIÓN, riegue sólo antes de las 
10 de la mañana o después de las 6 de la tarde.  

marque sus días arriba 
(Los miércoles no se riega al aire libre)

Puede informar de un riego incorrecto en steamboatsprings.net/251/Water-Conservation 

PROPIETARIOS/
ARRENDATARIOS

Conozca los patios, jardines, 
diseños y prácticas de bajo 

consumo de agua. 

ADMINISTRADORES DE 
FINCAS/JARDINEROS

Conozca las mejores prácticas 
de riego y las tecnologías 

disponibles para la 
conservación del agua. 

Incluso se dirige al agua los 
domingos, martes y viernes. 

Incluso se dirige al agua los 
domingos, martes y viernes. 

Inscríbase en los 
próximos talleres. 
YVSC.org/waterconservation

Cada vez hace más calor y está más seco en el valle de Yampa. 

¿Qué podemos hacer este verano? 

Mi

 ¿Necesita ayuda para traducir su factura de servicios? 
Póngase en contacto con Comunidad Integrada (CIIC), 970-871-4599.

Como lo requieren las regulaciones de la ciudad y el distrito


